
Quito DM, Agosto 11, 2014. 

Señores 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS (REGISTRO DE SOCIEDADES) 
Presente 

De mi consideración: 

Por medio de la presente comunico a usted, en mi calidad de Gerente General, y certifico 
que fueron inscritas en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía JADEMINING S.A. 
(Expediente No. 159718), las siguientes cesiones de acciones, con un valor nominal de USD. 
1,00 cada acción, efectuadas en la fecha que se señala a continuación: 

  

  

  

  

  

  

  

FECHA CEDENTE CESIONARIO NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

20-junio-2014 CORRIENTE RESOURCES CORRIENTE 1 1 
INC. NONFERROUS 

CORPORATION 

FECHA CEDENTE CESIONARIO NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

20-junio-2014 CORRIENTE EXPLORATION | CORRIENTE MINERALS 999 999 
CORPORATION CORPORATION               

CORRIENTE RESOURCES  INC., CORRIENTE EXPLORATION CORPORATION, 

CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION, y CORRIENTE MINERALS 

CORPORATION, son sociedades de nacionalidad Canadiense. 

Con estas cesiones, el capital suscrito y pagado de la Compañía JADEMINING S.A., a la 
fecha, está conformado de la siguiente manera: 

  

  

  

  

ACCIONISTA NACIONALIDAD NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

CORRIENTE MINERALS CORPORATION CANADÁ 999 999 

CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION CANADÁ 1 1 

TOTAL 1.000 1.000             

De la información proporcionada en el detalle anterior, se servirá inscribir lo que corresponda 
en el Registro de Sociedades respectivo, con el fin de actualizar la información de la 

compañía en su dependencia. 

     (representada por B? 
Gerente General 
JADEMINING S.A.





Quito, 28 de Mayo del 2014 

Portador (a) de ta 

válido por 90 días para CAM jerta pEblGO como privada y que susiltuye 
NAO DEPTO al certificado de votación. 

El presente certificado es gratuito. 

  

   





CARTA DE CESION DE ACCIONES 

Junio 20, 2014 

Señora 

Belén Catalina Sánchez Coba 

Tercer Director Ejecutivo 

World Accounting Services S.C.C. 
Gerente General 

JADEMINING S.A. 

Estimada señora Sánchez: 

Por medio de la presente, los abajo firmantes, comunicamos a 

usted que: El día 31 de enero de 2014, la compañía CORRIENTE 

EXPLORATION CORPORATION, de nacionalidad canadiense, 

domiciliada en Canadá, cedió 999 acciones de la compañía 

JADEMINING S.A., con un valor nominal de USD 1 cada acción 

a favor de CORRIENTE MINERALS CORPORATION, 

debidamente constituida y existente de acuerdo con las leyes de 

Canadá. 

Mucho agradeceremos que la presente cesión sea inscrita en el 

Libro de Acciones y Accionistas de la Compañía, así como se 

notifique del particular a la Superintendencia de Compañías, para 

los fines consiguientes. 

Atentamente, 

T. She o 

Representante Legal 

Cedente 

T. Sheng Zhongyi 
Representante Legal 

Cesionario 

TRANSFER OF STOCKS LETTER 

June 20, 2014 

Mrs. 

Belén Catalina Sánchez Coba 

Third Executive Director 

World Accounting Services S.C.C 

General Manager 

JADEMINING S.A 

Dear Mrs. Sánchez: 

Through this letter, the signatories below, notify you that: 

On, January 31, 2014, CORRIENTE EXPLORATION 

CORPORATION, Canadian citizenship, domiciled in 

Canada, transferred 999 stocks of the company 

JADEMINING S.A., on a nominal value of USD 1 each 

stock on behalf of CORRIENTE  MINERALS 

CORPORATION, duly organized and existing under the 
laws of Canada. 

We will much appreciate that the said transfer is registered 

in the Stocks Record Book of the Company; and also, is 

notified to the Superintendency of Companies, for the 

respective purposes. 

Sincerely yours, 

Y 
T. Sheng Zhongyi 

Legal Representative 

Transferor 

Tr. Sheng Zhongyi 

Legal Representative 

Transferee
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    ES ' 

1% 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

THE LAW SOCIETY (Sello|) y Sis y Suecia Esq, 
Ya. Rocto García C. 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 
British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 

Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 
Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjunto con la 
muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamente que la 
mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio de 
2014. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 

t 604.669.2533 /f 604.669.5232 

Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TT Y: 604,443.5700 
lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

REE: incidió: 

3! 
Y 

NOTARÍXA DÉCIMO SÉPTIMA 
ShypS y Suecla Esq. 

Dra. [Rocio Garcia C.



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CIUDAD DE VANCOUVER 

IX
 

O 
N
S
 
N
A
 
N
A
 

ESTO ES: 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 

mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Resolución de los accionistas de Corriente Exploration Corporation del 15 de marzo 
de 2013, y 

2) Aceptación del cargo de Director de Corriente Exploration Corporation por parte de 
Qundi Zheng y Zhongyi Sheng; 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)



  

o 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq, o 

RESOLUCIÓN DEL ÚNICO ACCIONISTA (Dra. Rocio Garcit +. 
DE 

CORRIENTE EXPLORATION CORPORATION 
(La “Compañía”) 

CONSIDERANDO que el abajo firmante, siendo el único accionista de la Compañía, por este medio consiente 

en adoptar las siguientes resoluciones tomadas a través de telecomunicaciones: 

REMOCIÓN Y NOMBRAMIENTO DE DIRECTORES 

RESUELVE que: 

1. Las remociones, causando efectos inmediatamente después de que entre en vigencia plena esta 

resolución, del Sr. Jin Shouhua y Sr. Li Donging como directores de la Compañía son las mismas por 

este medio aceptadas. 

2. Para llenar las vacantes en el Directorio que resultan de la remociones anteriores, cada uno de los 

señores Zheng Qundi y Sheng Zhongyi son y están por medio de la presente nombrados como 

directores de la Compañía para encargarse de la oficina hasta la siguiente reunión anual de la 

compañía o hasta que sean cesados de su encargo, cada una de las personas deben consentir por 

escrito para actuar como un director de la Compañía; y 

3. Cualquier director o funcionario está y es por este instrumento autorizado y encargado para hacer y 

actuar en todo acto y asunto, firmar todo documento y tomar todas las demás medidas que puedan 

ser necesarias, como asesor de la compañía que puede advertir, o que, a juicio de cualquier 

director o funcionario puedan considerarse convenientes y apropiadas, para conseguir el propósito 

e intención de las resoluciones que anteceden. 

No obstante la fecha de la suscripción, se considerará que estas resoluciones serán consideradas con ta 

fecha y ejecutadas desde el día 15 de marzo de 2013. 

Zheng Qundi 

Administrador 

Corriente Resources Inc. 

y 
NOTARIADECIMO SÉPTIMA 

Shynla y Suesla Esq. 
Dra. cio Garcia C.



ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE EXPLORATION CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 15 de marzo de 2013. 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: ZHENG QUNDI 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 
La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre las 9 a.m. y las 4 

p.m. en días laborables. Si esta dirección no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas registradas durante el periodo 

laborable, ingrese la dirección de entrega y la dirección de correspondencia, si son diferentes de su dirección de residencia. 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: 

(Si es diferente de la dirección de entrega) 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855 

CARGO: 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“Personas inhabilitadas como directores 

  

124 
(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 
d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

ií. La orden judicial sea en otro sentido 

ii. Que hayan transcurrido S años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) La imposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

Y il. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal”



  

o E 
ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR *” Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocío Carci 
PARA: CORRIENTE EXPLORATION CORPORATION (la “Compañía”) socio Garcia C. 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. : 

Fecha efectiva desde el 15 de marzo de 2013. 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: SHENG ZHONGYI 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 
La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre las 9 a.m. y las 4 

p.m. en días laborables. Si esta dirección no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas registradas durante el periodo 

laborable, ingrese la dirección de entrega y la dirección de correspondencia, si son diferentes de su dirección de residencia. 

Changjiang West Road, Tongling, Anhui Province, China 244001. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: 
(Si es diferente de la dirección de entrega) 

Changjiang West Road, Tongling, Anhui Province, China 244001. 

CARGO: 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

rd 

  

Personas inhabilitadas como directores 

124 . : 

(1) Una persona no podrá ser. o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no 'podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una.comipañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 
b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o e 
d) Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii, Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) La imposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

iii. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrigly Suecla Esq, 

Dra. io Garcia C-



Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción del texto que se adjunta en idioma inglés, en 

cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 2014. 

  

Jaime Fefnando Galán Melo 

C.C. 171342308-3 

 



ASTRUCCION "PROFESION ¿OC 00 10d 
SUPERIOR ABOGADO 
PF IDO > NOMBRES DEL PADRE 
3ALAN JAIME ANTONIO 
5 + NOMBRES DE LA MADRE 
NELO RITA DEL PILAR 
MUSIC CHA DE > APEDICIÓN 
2UITO 
2012-01-26 
¿CHA DE EXPIRACIÓN 
2022-01-28 

E +7 

     

  

== 015 ; 

015-0011 1713423083 
NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

GALAN.MELO JAIME FERNANDO 

PICHINCHA 
PROVINCIA / CIRCUNSCRIPCIÓN 4 
QUITO | | KENNEDY , 

CANTÓN PARROQUIA ZONA 

  

£) PRÍ E IDENTA/E DE LA JUNTA 

    

£ 

25 REPÚBLICA DEL ECUADOR e 6) DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, g 
IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN    

   

am CÉDULA DE. No, 171342308.3 Mb: CIUDADANÍA 
APELLIDOS Y NOMBRES 
GALAN.MELO: 
JAIME FERNANDO: 

LUGAR DE NACIMIENTO: 
PICHINCHA 
QUITO 
SANTA PRISCA 

FECHA DE NACIMIENTO: 1983-05-14 
NACIONALIDAD. ' ECUATORIANA 
sexo mM ' 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio Garcia C. 

 



 



. The Law Society . bo, 
of British Columbia ¿3% 

  

   
Sa 

303; 
ES ONZA, e 
PARE 
EN 

NOTARIA Re 
Shyris Y Sue 

Dra. Rocio y 

O SÉPTIMA 

cía Esq. 
¿arc 14 C. 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 

Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 

Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT I have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 

attached instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Soctety of British Columbia, 
on June 12, 2014. 

2 

  

  

Alan Treleaven 
Director, Education % Practice 

  

       

      

A A > 

DM64630 845 Cambie Street, :Mahicoliver, BC, CE 
t 604.669.253 | f 604.669.5232 1 
Toll-free 1.800.903. e SR PR 24 ys 8 SÉPTIMA 

lawsociety.bc.ca Shy is Suecta Esq. 

Dra. Rotio Garcia C



  

  

Repúbilen del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canedá 

resentada pura Butenticar la firma que 
atocede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Ónsul General a.h. certifica que es suténtica 
endo la que utiliza en todos sus actos 

Von TRELEAYEN, Diedn.Enaldo 
r 

e 

¡AN COW: € — 

¡iúmero de actuación: - 

artida arancelaria: ISI 

'alor de la ión US$: v0 

corea 17 JUNIO 

tienne E. V Walter 

'ónsul General a.h. 

  

        

  



PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 
    

CITY OF VANCOUVER ) A ES 

NOTARIA DECIMO SEPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 

TO WIT: ) Dra. Rocío Garcia C. 

  

[, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Shareholder Resolutions of Corriente Exploration Corporation dated March 15, 

2013; and 

2) Consent to Act as Director of Corriente Exploration Corporation by Qundi Zheng 

and Zhongyi Sheng; 

such copies having been compared by me with the original document, an act whereof 

being requested, | have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and 

avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 

2014. 

PS ANotaf y Public in an 

Wei Sha 

Provinte of British Columbia 
all a 4 

Barrister E Solicitar 
DENTONS CANAD?/. 11: 
20th Flcor, 250 Hoy/e St: st 
Vancouver, B.C. VAL 2? 
Ton ra fen .s 

ÉPTIMA 
NOTA DÉCIMO s 

uecla Esq; shyrlp y 5 C. 
Dra. Rocio Garcia
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Notwithstanidinig 4 
and effective:as of 

Ele 
Zheng Qundi 

Chairman 

Corriente Resourets Inc. ! 

  

  

    
¿/y Suecla Esq. 

$cio Garcia C.
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pany,;a RS 

  

Vos ' 

J 

Pe a e Lia y id 
clas diréctor ola COI 

€ or áict as a di ?     (23 An individual $ mol 

(a) under ¡he age.ol: 38 years, iaa AO 

(b) Found by a cóurt, in:Canada or elsewhere, to beiiicapable of manágingalie individuals oy affaire, 

() an vndischarged bankrupt, or : 

(4) convicted in or out of British Col unibia of un offence in connection :yidh le promotion, Tormition or.nanagemient of a corporation ¡ 

or unincorporated búsiness, or of an offence Involvinig fraud, unless 

(i) the court orders otherwise, 

(11) 5 years have clapsed since the last to occur of 

  (A) the expiration ol the. period sur For suspension of.she passing of : aehcc vithout p surten «having been passed, , 

(B) the imposition-of á fine, de : 

(0) the conclusión of the term of any imprisonmeni, and 

(D) the conclusion of the term of uny probation imposed, or 

(tii) a pardon vías granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). a 

Section 426(3) uf the Rusinesy Corporations Act provides dut “faja individual who aces as a director of a company and who, under s. 124(2), is not 

qualuied to setas a director of a company cummuts an ulíence *” 
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Shyris 

Dra. Ro
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(1) the tourt orders olhermise, 

(11) 5 years have, ctapsed since thc-lost to occur of 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrls y Suecla Esq. 

Dra. Roífio Garcia C.



 



Not 

   
aría ÉA. JAIM GALÁN MELO 

Le 

  

Qs) 

Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D. 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.010278 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, LUNES CUATRO DE AGOSTO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 
Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 
cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO 

- TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 
IDIOMA CASTELLANO, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. 

Al efecto juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas 

las advertencias legales y de la obligación de decir la verdad con claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado.- o 

    

   -INA GARCÍA COSTALES 
NOTARIA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 

  

ATT . 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
Dra. Rocio ya rota ( 
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(Sello) NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

O “e E y y 2] . 

P2Fa, Nocto Garcta C. 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: MU 
NO 

O 
N
A
 

NO
A 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 
Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 
mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Resolución de los accionistas de Corriente Minerals Corporation del 9 de enero de 
2014, y 

2) Aceptación del cargo de Director de Corriente Minerals Corporation por parte de 
Qundi Zheng y Zhongyi Sheng; 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao) 

 



THE LAW SOCIETY (Selloj) 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 
British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 
Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 
Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjunto con la 
muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamente que la 
mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio de 
2014. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 
t 604.669.2533 /f 604.669.5232 

Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TTY: 604.443.5700 
lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá)



  

CORRIENTE MINERALS CORPORATION (La “Compañía”) es 

RESOLUCIÓN DEL ACCIONISTA 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA . Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio García C. 

El abajo firmante, siendo el único accionista de la Compañía, consiente en adoptar las siguientes 

resoluciones, en virtud de la Ley de Sociedades Mercantiles (British Columbia): 

Resuelve que: 

1. Se renuncia al nombramiento de un auditor de la Compañía para el ejercicio financiero en curso 

2. los archivos y documentos de la Compañía a mantenerse en la Oficina de Registros de Compañías 

pueden ser revisados y obtenidos de conformidad con la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia) y sus reglamentos solo durante el periodo de tiempo que puede ser determinado por 

cualquier director u oficial de la compañía o por cualquier agente contratado por la compañía para 

mantener los registros de la oficina. 

3. el número de directores de la Compañía es confirmado en dos (2); y 

4. las siguientes personas son aquí confirmadas como los primeros directores de la Compañía (su 

aceptación escrita deberá ser recibida), para encargarse de la oficina hasta la primera reunión anual 

de la compañía o decisiones emitidas en su lugar, o hasta que los sucesores sean nombrados de 

acuerdo con los estatutos de la Compañía: 

Qundi Zheng 

Zhongyi Sheng 

FECHA efectiva, el 9 de enero de 2014. 

Corriente Resources Inc: 

Por: (firma ilegible 

Signatario Autorizado 

  

Shyris y Sue, sq» 

Dra. Rocio/Qarcia C.



ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE MINERALS CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 9 de enero de 2014. 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: QUNDI ZHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 

La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted No. 40, Fuxing Road, 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Beijing, China 100855 
las 9 a.m. y las 4 p.m. en días laborables. Si esta dirección 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: No. 40, Fuxing Road, 

(Si es diferente de la dirección de entrega) Beijing, China 100855 

CARGO: Presidente, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 
b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d) Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii. Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) La imposición de una multa : 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

ill. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

00357.121319.1KH.10349340.1



  

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia ESQ. 
PARA: CORRIENTE MINERALS CORPORATION (la “Compañía”) Dra. Rocio G arcía C. 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (ii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 9 de enero de 2014, 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: ZHONGYI SHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 

La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted Changjiang West Road, 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Tongling, China 244001 

las 9 a.m. y las 4 p.m. en días laborables. Si esta dirección 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

DIRECCIÓN DE CORRESPON DENCIA: Changjiang West Road,... 
(Si es diferente de la dirección de entrega) 2 ú Tongling, China 244001' * 

“e. 

CARGO: CEO, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 fe : 
(1) Una persona no podrá ser o actuar_como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer'el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad =>. E 
b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii. Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) La imposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

ii. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

30 ES 
00357.121319.1KH.10349340.1 Me
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NOTARÍA DÉCIMO/SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocib Kjarcia C.



Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción del texto que se adjunta en idioma inglés, en 

cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de Junio de 2014. 

lito 
Jaime FeXnando Galán Melo 

C.C. 171342308-3 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq, 

Dra. Rocto Garcia C. 
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. The Law Society .. do, 
of British Columbia : 

   
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y uecia Esq. 

Dra. R POLO Garcia C. 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 
Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 

Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT I have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 

attached instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 
on June 12, 2014. 

Alan Treleaven 
Director, Education : Practice 

  

  

   

     
   

  

DM64630 845 Cambie Street, Vancouver, BC, Canada JAR 4Zo 
t 604,669.2533 | f 604.669.5232 
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República del Ecuador 

Consulado General 
Vancouver. B.C. Canadá 

esentada para autenticar la firma que 
tecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
ónsul General a.h. certifica que es auténtica 
endo la que utiliza en todos sus actos 

[225 TRELEAVEN Dinedór EdusPa 
lo Lam Sly ot British Glumbya 
ANCOWER, BL, Lamada — 
lámero de actuación: 0735-14 

artida arancelaria: 151% 
Talor de la actuación US$: S o2 

/ancouver, ¿ 

  

    
    

:tienne E. V Walter 

cónsul General ah.   



PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

     CITY OF VANCOUVER Es 
Ap) 

TO WIT: NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocío Garcia C. 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Shareholder Resolutions of Corriente Minerals Corporation dated January 9, 

2014; and 

2) Consent to Act as Director of Corriente Minerals Corporation by Qundi Zheng 

and Zhongyi Sheng; 

such copies having been compared by me with the original document, an act whereof 

being requested, | have granted under my Notarial Form'and Seal of Office to serve and 

avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 
2014. 

  

  

WEI SHAO 
Barrister “2 Solicilor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. V6C 3R8 
Telephone (604) 687-4460 

    

  

Shyris y Sugcla/Esq, 
Dra. Rocio/Glarcia C.



 



  

CORRIENTE MINERALS CORPORATION (the Company? 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
RESOLUTIONS OF THE SHAREHOLDER Dra. ROCio ya rcía C. 

The undersigned, being the sole shareholder of the Company, hereby consents to and adopts the 

following resolutions, pursuant to the Business Corporations Act (British Columbia): 

RESOLVED that: 

1. the appointment of an auditor for the Company for the current financial year be waived; 

2. the records and documents of the Company kept at the Company”s records office may be 

inspected as provided by the Business Corporations Act (British Columbia) and 
Regulation only during such periods of time as may be determined by any director or 

officer of the Company or by any agent retained by the Company to maintain the records 
office; 

3. the number of directors of the Company is confirmed at two (2); and 

4, the following persons are hereby confirmed: as the first directors of the Company (their 
written consents to act having been received), to hold'office until the first annual general 
meeting of the Company or resolutions in lieu thereof,, or until successors are appointed 
in accordance with the articles of the Company: 

Qundi Zheng 
Zhongyi Sheng 

DATED effective the 9th day of January, 2014. 

Corriente Resources Inc. 

y 

Per: VAZO 

Authorized Signatory 

ue 
00357 121319.LKH.10349391 1 Shyris y S 

Dra. Rocio  
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CONSENT TO ACTAS DIRECTOR El) 
lA DEC] SÉ 

Shyris y S do ESA 

TO: CORRIENTE MINERALS CORPORATION (the “Company3'9- “Rocío Garcia C. 

  

l hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until I resign as a director or I revoke my consent; (11) certify that 1 am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, 1 may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and 1 consent to the Company”s collection, use, and 
disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 9th day of January, 2014. 

Signature: CAD DADO) 

Print Name in Full: Qundi Zheng del: WT As 4 f | 

Delivery Address: 

  

(the office at which the individual can usually be served with records No. 40, Fuxing Road 
between 9 a.m. and 4 p.m. on business days. If there is no such Bei Chi 1 
office, enter the delivery address and mailing address, if different, of ey Ing, ina 100855 

the individual”s residence) 
  

Mailing Address: 
(if different from the Delivery Address) No. 40, Fuxing Road 

Beijing; China 100855 

  

Occupation: President, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extract from the Business Corporations Act of British Columbia” 

“Persons disqualificd as directors 

124 (1) A person must not become or act as a director of a company unless that person is añ individual who is qualificd to do so. 
(2) Anindividual is not qualificd to become or actas a director ola company if that individual is 

(a) under the age of 18 years, 

(b) found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing the individual”s own affairs, 

(c) an undischarged bankrupt, or 

(d) convicted in or out of British Columbia of an offence in connection with the promotion, formation or management ol 

a corporation or unincorporated business, or of an offence involving fraud, unless 

(i) the court orders otherwise, 
(11) 5 years have elapsed since the last to occur of 

(A) the expiration of the period set for suspension of the passing of sentence without a sentence having 
been passed, 

(B) the imposition of a fine, 

(C) the conclusion of the term of any imprisonment, and 

(D) the conclusion of the term of any probation imposed, or 

(iii) a pardon was granted or issucd under the Criminal Records Act-(Canada). 

Section 426(3) of the Business Corporations Act provides that “[a]n individual who acts as a director of a company and who, under 

s. 124(2), is not qualified to act as a director of a company commits an offence” ” 

m
0
 e 

NOTARÍA DÉG SÉPTIMA . ,10349340.1 00357 121319.LKH,1 Shyrls y cla Esq. 

(Dra. Ro Garcia C.



 



CONSENT TO ACT AS DIRECTOR     
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
D Rocio Garecí , 

TO: CORRIENTE MINERALS CORPORATION (the “Company”) Rocio Garcia C. 

l hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until l resign as a director or 1 revoke my consent; (11) certify that 1 am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business. Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, 1 may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and 1 consent to the Company”s collection, use, and 

disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 9th day of January, 2014. 

Signature: 

Print Name in Full: 

Delivery Address: 
(the office at which the individual can usually be served:with records 

between 9 a.m. and 4 p.m. on business days. If there is no such 
office, enter the delivery address and mailing address, ¿if diflerent, of 

the individual?s residence) 

Mailing Address: 
(if different from the Delivery Address) 

  

Zhongyi Sheng 
  

Changjiang West Road 

Tongling, China 244001 

  

Changjiang West Road 
Tongling, China 244001 

  

Occupation: CEO, CRCC-Tongguan Investment Co., Etd, 

Extract from the Business Corporations Act of British Columbia 

“Persons disqualificd as directors 

124 (D) A person must not become or act as a director of a company unless that person is an individual who is qualified to do so. 

(2) An individual is not qualified to become or act as a director of a company if thal individual is 

(a) under the age of 18 years, 

(b) found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing the individual?s own affairs, 

(c) an undischarged bankrupt, or 
(d) convicted in or out of British Columbia of an offence in connection with the promotion, formation or management of 

a corporation or unincorporated business, or ol an offence involving fraud, unless 

(1) the court orders otherwise, 

(11) 5 years have elapsed since the last 1o occur of 
(A) the expiration of the period set for suspension of the passing of sentence without a sentence having 

been passed, 

(B) the imposition of a fine, 
(C) the conclusion of the term of any imprisonmeni, and 

(D) the conclusion of the term of any probation imposed, or 

(iii) a pardon was granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). 

Section 426(3) of the Business Corporations Act provides that “[a]n individual who acts as a director of a company and who, under 
s. 124(2), is not qualificd to act as a director of a company commits an ofíence 

00357 121319.LKH,10349340.1 
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Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D. 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJMIL. 

FACTURA Nro.010278 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, LUNES CUATRO DE AGOSTO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 
cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO 

— TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto: de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene.una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 
IDIOMA CASTELLANO, cuyo: contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. 

Al efecto juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas 

las advertencias legales y de la obligación de decir: la verdad con.claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la:firma' y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos'sus actos tanto públicos como'privados y por tal la 

reconoce, firmando en:únidad de acto con la suscrita Notaria que da fee lo actuado.- 
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THE LAW SOCIETY (Sello) 

de British Columbia 

  

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 

British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la 
Suprema Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente 

en el Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario 

Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjunto con 
la muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamente que 
la mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio de 

2014. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 
t 604.669,2533 /f 604.669.5232 

Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TTY: 604.443.5700 

lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrls y Suecla Esq. 

Dra. Rocio Garcia C.



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CIUDAD DE VANCOUVER 

N
A
 

NO
 N
A
N
O
 N
A
 

ESTO ES: 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 

mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Certificado de Inscripción signado con el número BC0990509 emitido por el 
Registro de Compañías de Corriente Minerals Corporation el 9 de enero de 
2014, y 

2) Certificado de Existencia Legal emitido por el Registro de Compañías de 
Corriente Minerals Corporation el 30 de Mayo de 2014. 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 

requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y 
avale en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 
2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)



(Sello) Número: BC0990509 
BRITISH 
COLUMBIA 

    

CERTIFICADO NOTARÍA DÍCIMO SÉPTIMA 
ShyysM Suecia Esq. 

DE Dra. Récio García C. 

INSCRIPCIÓN 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

Yo certifico que CORRIENTE MINERALS CORPORATION fue inscrita bajo la Ley 
de Sociedades Mercantiles el 9 de enero de 2014 a las 12h03 PM, hora del Pacífico. 

(Sello) Expedido bajo mi firma en Victoria, British 

Columbia 

El 9 de enero de 2014 

(FIRMA ILEGIBLE) 
CAROL PREST 

Registro de Sociedades 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CANADA 

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio Garcia C.



(Sello) 

BRITISH 

COLUMBIA 

Número: BC0990509 

CERTIFICADO 

DE 

EXISTENCIA LEGAL 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

Yo certifico que, de conformidad con el registro de sociedades a mi cargo, 
CORRIENTE MINERALS CORPORATION fue inscrita como una sociedad bajo 
las leyes de la provincia de British Columbia, es una compañía existente y vigente y, 
con respecto a la presentación de informes anuales, ha cumplido debidamente. 

(Sello) Expedido bajo mi firma en Victoria, British Columbia 
el 30 de Mayo de 2014. 

(FIRMA ILEGIBLE) 
CAROL PREST 

Registro de Sociedades 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CANADA 

Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción de su original que se adjunta en idioma 

inglés en cuatro (4) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 

2014. 

Jaime Fefnando Galán Melo 

c C.C. 171342308-3 

  



5 1RUCCION * PROFESION “0 UPACIÓN SUPERIOR ABOGADO 
SPELLIDO y NOMBRES DE! VALII 
GALAN JAIME ANTONIO 
Prol HOMBRES DE LA MADRE 

MELO RITA DEL PILAR 

   

20. REPÚBLICA DEL ECUADOR  “ y 
EE DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, $ 

IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN 

ES CÉDULA DE No, 171342308.3 
PE CIUDADANÍA 

  

3 NOMBRES YOs y ¿CHA EXPEDICIÓN os PE 
201201 26 JAIME.FERNANDO 
ECHA DE EXPIRACIÓN 

TR 2022-01-28 IN 

SANTA PRISCA 
FECHA DE NACIMIENTO 1983-05-14 
NACIONALIDAD ECUATORIANA 
SEXO M 
ESTADO CIVIL. Soltero     

  

LN] i 155 

  

015 

     
       

015-0011 1713423083 oTari IMO SÉPTIMA NÚMERO DE CERTIFICADO A N Shyds Y Suecia Esq. GALAN.MELO JAIME Dra. oc ¡0 Garcia C. 

PICHINCHA 
PROVINCIA | CIRCUNSCRIPCIÓN 4 
QUITO 5 | | KENNEDY ; 

CANTÓN hs ¿7 PARROQUIA ZONA 

  

z a 

£) PRESIPENÍAE DE LA JUNTA 

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrls y Suecia Esq. 

Dra. Rocio García C.



 



. The Law o do, 

      
   la Esq. Shyris y 

garcia C. DF. Roc 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 

Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT I have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 
attached instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 
on June 12, 2014. 

NN 
/ AS 

Alb 
  

Alan Treleaven 

Director, Education % Practice 

  
   

DM64630 845 Cambie Street, Vancouver, BC, Canada ASNO 

t604.669.2533 | f 604.669.5232 sE 

Toll-free 1.800.903.5300 | No? ABPÉIMO SÉPTIMA 

tawsociety.bc.ca Shyris y Suecia Esq. 

DraNRocio Garcia C.



  

  

República del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
mtecede. el suscrito Etienne E. Y Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Wow TRELEAVEN Diredr Eds y Pros. 
Po (ace ee 8 A Glvmbiz 

ANCO Limula 
Ntmero de aciación: 07614 
Partida arancelaria: ZU 138 

Valor de la actuación US$: gJOL 

Vancouver, a 1 / JUN, 20        
Erienne E. V Walter 
Cónsul General a.h. 

 



PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

CITY OF VANCOUVER 

TO WIT: 

  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio García C. 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Certificate of Incorporation bearing number BC0990509 issued by Registrar of 

Companies to Corriente Minerals Corporation on January 9, 2014; and 

2) Certificate of Good Standing issued to by Registrar of Companies to Corriente 

Minerals Corporation on May 30, 2014; 

such copies having been compared by me with the original document, an act whereof 

being requested, | have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and 

avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 

2014. 

1eL_) 
WeisS 

A Public in andrfór the 

Province of British Columbia 

WEI SHAO 
Barrister €? Solicilor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. V6C 3R8 
Telephone (604) 687-4450 

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecla Esq. 

Dra. Rocio Garcia C.



 



. Number: BC0990509 

BRITISH 
COLUMBIA 

  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

C E RTI Fl CATE Dra. Rocio Garcia C. 

OF 

INCORPORATION 

BUSINESS CORPORATIONS ACT 

| Hereby Certify that CORRIENTE MINERALS CORPORATION was incorporated under the 
Business Corporations Act on January 9, 2014 at 12:03 PM Pacific Time. 

Issued under my hand at Victoria, British Columbia 

On January 9, 2014 

Mate 
CAROL PREST 

Registrar of Companies 

Province of British Columbia 

  



  

     

aa



E 
á ó NUMBER: BC 0990509 

BRITISH 
COLUMBIA 

  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA | 
Shyris y Suecia Esq. 

CERTIFICATE 
Dra. Rocio García C. 

OF 

GOOD STANDING 

BUSINESS CORPORATIONS ACT 

I Hereby Certify that, according to the corporate register maintained by me, CORRIENTE 

MINERALS CORPORATION was incorporated as a company under the laws of the Province 

of British Columbia, is a valid and existing company and is, with respect to the filing of annual 

reports, in good standing. 

Issued under my hand at Victoria, British Columbia, 

on May 30, 2014 

Mat 
CAROL PREST 

Registrar of Companies 
PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

CANADA | 

NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA 
y Suecia Esq. 

Dra. to Garcia C.  
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Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D. 

  

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.010278 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, LUNES CUATRO DE AGOSTO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO 

— TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 
IDIOMA CASTELLANO, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. 

Al efecto juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas 

las advertencias legales y de la obligación de decir la verdad con claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado..- 

     

    
Notaría $. JAIME FERNANDÓ GALÁN MELO 

€. /73YE270b=3 

DRA. RociO(El KA GARCÍA COSTALES 

   

NOTARIA DESIMO SÉPTIMA 

. Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio G Garcia C. 

        
NOTARÍA DÉCIMO SÉRTIMA DEL CANTÓN QUITO 
De conformidad con lo Ñ 0 Westo en el Art. 18 de 

[go Ad HE 
a : 

NOTARIA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO “o hllrlo y Suecia Esq. 
Notaría Décimo Séptizi?pra. [Rocio Garcia C. 

Quito, D.M
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Quito DM, Agosto 11, 2014. 

Señores 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS (REGISTRO DE SOCIEDADES) 

Presente 

De mi consideración: 

Por medio de la presente comunico a usted, en mi calidad de Gerente General, y certifico 
que fueron inscritas en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía JADEMINING S.A. 
(Expediente No. 159718), las siguientes cesiones de acciones, con un valor nominal de USD. 
1,00 cada acción, efectuadas en la fecha que se señala a continuación: 

  

  

  

  

  

  

  

FECHA CEDENTE CESIONARIO NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

20-junio-2014 CORRIENTE RESOURCES CORRIENTE 1 1 
INC. NONFERROUS 

CORPORATION 

FECHA CEDENTE CESIONARIO NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

20-junio-2014 CORRIENTE EXPLORATION | CORRIENTE MINERALS 999 999 
CORPORATION CORPORATION             
  

CORRIENTE RESOURCES  INC., CORRIENTE EXPLORATION CORPORATION, 

CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION, y CORRIENTE MINERALS 

CORPORATION, son sociedades de nacionalidad Canadiense. 

Con estas cesiones, el capital suscrito y pagado de la Compañía JADEMINING S.A., a la 
fecha, está conformado de la siguiente manera: 

  

  

  

  

ACCIONISTA NACIONALIDAD NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

CORRIENTE MINERALS CORPORATION CANADÁ 999 999 

CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION CANADÁ 1 1 

TOTAL 1.000 1.000           
  

De la información proporcionada en el detalle anterior, se servirá inscribir lo que corresponda 
en el Registro de Sociedades respectivo, con el fin de actualizar la información de la 
compañía en su dependencia. 

    

  

.C. 
Ha Sánchez Coba) 

  

(representada por 
Gerente General 
JADEMINING S.A.





  
Quito, 28 de Mayo del 2014 FINE 

 





CARTA DE CESION DE ACCIONES 

Sunio 20, 2014 

Señora 

Belén Catalina Sánchez Coba 

Tercer Director Ejecutivo 

World Accounting Services S.C.C. 

Gerente General 

JADEMINING S.A. 

Estimada señora Sánchez: 

Por medio de la presente, los abajo firmantes, comunicamos a 

usted que: El día 31 de enero de 2014, la compañía CORRIENTE 

RESOURCES IXC., de nacionalidad canadiense, domiciliada en 

Canadá, cedió 1 acción de la compañía JADEMINING S.A., con 

un valor nominal de USD 1 cada acción a favor de CORRIENTE 

NONFERROUS CORPORATION, debidamente constituida y 

existente de acuerdo con las leyes de Canadá. 

Mucho agradeceremos que la presente cesión sea inscrita en el 

Libro de Acciones y Accionistas de la Compañía, así como se 

notifique del particular a la Superintendencia de Compañías, para 

los fines consiguientes. 

Atentamente, 

 Sheñg gyi 

Representante Legal 

Cedente 

heng Zhongyi 

Representante Legal 

Cesionario 

TRANSFER OF STOCKS LETTER 

June 20, 2014 

Mrs. 

Belén Catalina Sánchez Coba 

Third Executive Director 

World Accounting Services S.C.C 

General Manager 

JADEMINING S.A. 

Dear Mrs. Sánchez: 

Through this letter, the signatories below, notify you that: 

On January 31, 2014, CORRIENTE RESOURCES INC., 

Canadian citizenship, domiciled in Canada, transferred 1 

stock of the company JADEMINING S.A., on a nominal 

value of USD 1 each stock on behalf of CORRIENTE 

NONFERROUS CORPORATION, duly organized and 

existing under the laws of Canada. 

We will much appreciate that the said transfer is 

registered in the Stocks Record Book of the Company; 

and also, is notified to the Superintendency of 

Companies, for the respective purposes. 

Sincerely yours, 

8 
Mr. Sheng Zhongyi 

Legal Representative 

Transferor 

E 
T. Sheng Zhongyi 

Legal Representative 

Transferee 

       





 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

 
 

 
 

    
    

          
        

 
 

  
 
 

 
   

 
 

 
 

  
          

 
 

 
 

Sau0iDoy 
1
a
s
n
 

r
a
s
a
 

uoyejodio) 
[1 a

s
n
 

000'1 
*9U| 

S9DINOSOY 
pLOZ 

[9p 

ep 
UpIsag 

SNOJJeJUON 
e
J
u
a
J
o
o
 

olunÍ 
ep 

0z 

2JUaIO) 

0z 
61 

13 
¿tl 

si 
sE 

sl 
eL 

ti 
ti 

os 
6 

8 
£z 

g 
s 

p 
£ 

z 
3 

$auO¡9vA1I3540 
1e5B37] 

oples 
1
9
H
 

«
0
 

o
j
R
u
o
|
s
2
9
 

19307 
JOJBA 

*“DBISLUNN 
s
o
e
s
 

“ON 
a
J
U
S
p
e
)
 

[BJOL 
J
O
A
 

UQ|DEJALUINN 
o
y
e
y
u
n
 
|
 
s
a
e
s
 
|
 

“ON 
10 

. 
s
e
u
o
j
9
9
y
 

“on |
 

¡vudeo 
vuysoy 

¡LA 
'DIBA 

ajuejuasaday 
DIzA 

sobed 
¡ep 

e
u
n
 

S
I
T
W
W
L
O
L
 
S
I
Y
H
O
T
V
A
 

S
V
I
O
N
I
Y
I
I
S
N
V
Y
L
 

S
V
O
V
O
V
d
 
S
I
N
O
I
D
I
V
 

N
O
I
O
d
I
H
I
S
N
S
 N
O
J
O
V
O
I
L
L
N
I
O
!
 

V
A
V
N
V
O
 

O
V
O
N
V
N
O
I
O
V
N
 

200 
'0N 

O
M
O
J
 

N
O
L
L
V
H
O
d
y
O
O
 
S
N
O
Y
U
J
A
I
N
O
N
 
I
L
U
N
I
I
H
H
O
O
 

V
I
S
I
N
O
I
D
I
V
 
1
3
0
 
J
Y
8
N
O
N
 

"V"S 
D
N
I
N
I
N
=
3
O
V
E
 

S
V
L
S
I
N
O
I
D
I
V
 

A 
S
I
N
O
I
D
9
V
 

30 
O
Y
g
n
 

 





e — 
  

“The Law Society 
e E EA: o of British Columbia (ds) aL 

DO DinapÍs ES y qa 2 01335 “DEC 
a ES PIDO Á SÁ 
VUNLIZS OIDO VIA VLON yde 

A 

   

T Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 
Provi je ME ae csiled to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreito Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
“ot ] d standing; Barristers and Solicitors of the Society in 800 8 

lt 

d Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
isa pe a o in and for the Province of British Columbia; 

mi 

Wei SHAO has all the powers; rights, duties, and privileges of a Notary Elio; 

ve
la
s 

a E ared the signature of Wei SHAO subscribeg to the 

attache PA! vii y spocimen signature of Wei SHAO filed in this off poe and 
A Py ine. 

verily bBlieve the said signature to be genu 

ÉveN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British CAimbia, my > 
on June 12, 2014. 

  

  

Alan Treleaven 

Director, Education % Practice 

  

DM64630 

  



  

República dol Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsu) General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Mon TRELENVEN Dyer Ed x Pros 
TR Lan Sala o£ British Colombra, 

VANcoonEA, BL Comeda 

' Número de actuación: DO Y =| El 

Valor de ta Ad US$: 5 08 

Vancouver, a 

ELA. 
Etienne E, Y Walter 
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PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

   

a
 

e
 

a
 

a
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- NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA CITY OF VANCOUVER Evvriz y Suecia Esq. 
Recio García C. 

TO WIT: 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the.paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Directors Resolutions of Corriente Resources Inc. dated November 1, 2012; and 

E 
2) Consent to Act as Director of Corriente Resources Inc. by Qundi Zeng; 

sc ch copies having been compared by me with the original document, 4ñ' act whereof 

bein g requested, | have granted under my Notarial Form and Seal of omo serve and 

   

  

atail as occasion shall or may require. 

INÉWITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10thédlay of June, 

eZ 
Province of British Columbia 

WEISHAO 
Barrister €? Solicitor 

“ DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. E ISA 
Telephone (604) 65/-' 

   Shyris y Sugeíta Esq. 
Dra. Rocio Garcia C
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“ NOTARÍA DÉCIMO SEPTIMA ro po y Suecia Esq. 
+ Recto Farcía C. 

CONSENT TO ACT AS DIRECTOR 

TO: CORRIENTE RESOURCES IMC, (the “Company”) 

T hereby (i) consent to act as a director af the Company, such consent to continue to be effective 

until 1 resign as a director or 1 revoke my consent; (ii) certify that 1 am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business Corporatiuns Act (British Columbia); and (iii) 
acknowledge that in the course of my duties with the Company, I may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and I consent to the Company's collection, use, and 

disclosure of such' personal information as may be required by law. 

Dated effective the Ist day of November, 2012. a E 

Signature: = : E 1 A 

4 
e
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1 

Print Name in Full£ Zheng Qundi = 
E 
É Delivery Address: 

(uhe ofTice at which the ¿indi 
   

    

l cun usually he served with records between 9 a.m. and 4 p.m. on business days. 17 Uiere is no such office, enter the 

delivery address nad mailing Mores, 1f different, of the individunl"s residence) 

No. 40, Fuxing Beijing, China 100855 

Mailing Address: * , 
(uf different from the Delivery Address) 

No. 40, Fuxing Road, Beijing. China 100855 

e
e
n
 

ol
ie
nd
o 

s 

Occupation: 

Extract from the Business Corporations Act af British Columbin 

*Persons disqualificd as directors 

324. (1) A person must nol become or act as a director of. a company unless ibal person is an individual who is qualified to do so 

(2) An individuw is not qualified to become or act as a direcrior of a company iS nt individual is 

(a) under the age of 18 years, 

(b) found by a court, in Canada or elsewhere, to be incspuble of mansging the individual"s vwn affairs, 

(c) an undischarged Vusdcrupt, ur 

(4) convicted in or out Vf British Columbia of an offence in comection wilh the promotion, formation or management of a corpormion 

or unincorporated business, or of an offence involving fraud, unless . 

(5) the count orders otherwise, 

(15) 5 years have clnpsed sinec the last ta occur of 

(A) the expirañon of thé period set for suspension of Che passing of sentence wthoul a sentence havng been passed, 

(0) che nposition of a fine, 

(0) the conclusión ol the term of any imprsonment, and 

(D) the conclusivn af the ten of any probaron ripesed, 

(ti) a pardon was gronied or sesued under the Crrmusrl Iecnrda det (Cond) 

Secuon 42903) 08 hc Fusmesx Corparatrony Acr provides hal “ajo inci vide hr acís is a dtctor 00 company and whe, under s 12412) isrot 

quad hied to arts a director of a company cormants an offence? * -



  

NOTA RÍA dl SEPTIMA 
THE LAW SOCIETY (Sello Shyris y Suecia Esq. 

( D Dra. Rocto García C. 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 

British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 
Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 
Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. ; 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema “Corte de British Columbia está 
- debidamente calificado como Notario Público en y por la¡Brovincia de British Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscritazen el instrumento adjunto con la 
muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta Gficina y creo ciertamente que la 
mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de 2 Columbia, el 12 de junio de 
2014. E 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 

. t 604.669.2533 /f 604,669,5232 

Llamada gratuita 1.800.903, 5300/ TTY: 604.,443.5700 
- lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

1121538 
ij 

  
    

NOTARÍA DÉCIMO 
ss y Suec



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CIUDAD DE VANCOUVER 

) 
) 
) 
) 

ESTO ES: ) 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 
mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copiaszde los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 3 

-1) Resolución de los Directores de Corriente Resources Inc. del 1 de noviembre de 
2012, y G 

z E 

eng; 
t 

2) Aleptación del cargo de Director de Corriente Resources Inc. por parte + 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual Siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)



Hz y 
NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris CORRIENTE RESOURCES INC. Dra o ii e C 
y arca C. 

RESOLUCIONES DEL DIRECTORIO DE 

(La “Compañía”) 

Nosotros, los abajo firmantes, siendo todos los miembros del Directorio de la Compañía, consentimos en 

adoptar las siguientes resoluciones por escrito: 

REMOCIÓN Y NOMBRAMIENTO DE FUNCIONARIOS 

CONSIDERANDO: 

1. los directores de la Compañía desean remover a los siguientes funcionarios de la compañía de los 

cargos que constan frente a sus respectivos nombres: 

Sr. Li Dongging: Presidente 

Sr. Jin Shouhua: — Vicepresidente Administrativo, 

2. los directores de la compañía desean nombrar a lás siguientes personas para ejercer los cargos que 

constan frente a sus respectivos nombres, en Brden de suplir las vacantes resultantes de la 

remoción del señor Li Dongging: 

Sr. Sheng Zhongyi: — Presidente 

Sr. Zheng Qundi: Vicepresidente Administrati 

a
 

RESUELVEN QUE: 

1. El señor Li Dongging y el señor Jin shouhua sonfiBmovidos por medio de este instrumento como 

funcionarios de la Compañía *.> 1) 

2. Para suplir la vacante de los cargos resultantes de las/presentes remocionés, las siguientes personas 

son, por medio de la presente, nombrados para ejercer los cargos que; constan” “frente a sus 

respectivos nombres: AY 

Sr. Sheng Zhongyi: Presidente 

Sr. Zheng Qundi: VicepresidenterAdministrativo 

3. Cualquier director o funcionario está'y.es por. este instrumento autorizado y encargado para hacer y 

actuar en todo acto y asunto, firmar todo documento y tófnar todas las demás medidas que puedan 

ser necesarias, como asesor de la compañía que puede advertir, d que, fa juicio de cualquier director 

o funcionario puedan considerarse convenientes y apropiadas, para conseguir el propósito e 

intención de las resoluciones que anteceden. A 

FIRMA DE LAS PARTES 

Se ha resuelto que estas resoluciones pueden ser válidamente firmadas y entregadas por los directores en 

cualquier ejemplar aparte o en todos ellos, cuando sean firmadas y entregadas, juntas constituirán uno y el 

mismo instrumento. Copias válidas de las páginas firmadas de estas resoluciones que se envíen por facsímil * 

o transmitidas electrónicamente en cualquier archivo de imagen etiquetada (TIFF) o formato portable de 

    
     

JE TMO SÉPTIMA 
PlÓ A Suecia Esq; 

lo Garcia C-



imagen (PDF) serán tratadas como originales, con toda la fuerza legal y efectos, y los directores renuncian.a 

cualquier derecho que ellos pudieran tener de objetar su tratamiento. 

No obstante la fecha de la suscripción, se considerará que estas resoluciones serán consideradas con la 

fecha y ejecutadas desde el día 1 de noviembre de 2012. 

(Firma ilegible) 

ad
a 

de
 

: (Firma ilegible) 

Zheng Qundi Hu Guobin 

(Firma ilegible) (Firma ilegible) 

Lu Kal Yang Lisheng 

(Firma ilegible) (Firma ilegible) 

Fan Yongfang Hu Shengtao 

A 
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É 
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oséri'' 
NOTARÍA DE cia ESt, Supo Él 
SA o Gar 3% hor $ 

Dra: Oct 

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE RESOURCES INC. (la “Compañía”) 

(i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 1 de noviembre de 2012. 

FIRMA: 3 (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: z ZHENG QUNDI 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 
La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted AÉeda recibir entregas de manera usual y registrada entre las 9 a.m. y las 4 

p.m. en días laborables. Si esta dirección no es una. oficina Eh la cual usted pueda recibir entregas registradas durante el periodo 

laborable, ingrese la dirección de entrega y la dirección de corráspondencia;.si son diferentes de su dirección de residencia. 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855. 

E 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: E 
(Sl es diferente de la dirección de entrega) 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855 

CARGO: ¿E 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“Personas inhabilitadas como directores “3 E 

124 ES. 
(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la prornoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 
l.. La orden judicial sea en otro sentido 

li, Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A). Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(8) _La imposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

ill Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 
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Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción del texto que se adjunta en idioma inglés, en 

cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 2014. 

Jaime perpañáo Galán Melo . 
C.C. 171342308-3 

 



  

Notaría 

  

Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D ! 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.003648 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, VIERNES VEINTISIETE DE JUNIO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO - 

TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y: que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 
ESPAÑOL, cuyo contenido«8s. de exclusiva responsabilidad del compareciente. Al efecto 

juramentado que fuera en legal: y debida forma por mí la señora Notaria y previas las 

advertencias legales y de teblgación de decir la verdad con claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el menciopado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usgfen todos sus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidadHe acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado. - 
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MELO 

  

JAIME FERNANDO GALÁN 

NY /RCPLEIT3OPP 

SÉPYIMA DEL CANTÓN QUITO 

y NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA : Shyris y Suecia Esq. fa. Rocio Garcia C. 

NOTARIA DÉGIMA 
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NOTARÍA DÉ o) SÉPTIMA 
Y Y . fr . 1i8 Ss . 

Notaría. Décimo Sépnra Rod Garcia C. 
- Quito, D.M.





NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia¡Esq. 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrls y Suecia Esq. 

Dra. Rocio Garcia C. 

$4
 

j 
¿ 

$ 
< 

¿REPÚBLICA DEL | 
> | CONSEJO NACION 

A, 

P
R
 

! 015 _... ELECCIONES SECCIONALES 23-168:2014 

¿015-0041 E 1713423083 * 
MÚMENO DE CERTIFICADO >: CÉDULA de 

SALAN.MELO JAIME FERNANDO 

PIGHINCHA ) 
PROVIHCIA i 

QUITO P 

EN 

y , 

    
   

E A 

  

   

  

OIRGUHECIINCIAN 1 
KENNEY 

  

¡ 
20d 

    

    

"NOTARÍA DÉCIMO SE NOTARÍA DECIMO, MA DEL CANTÓN QUIT- 
uesto en el Árt. 13 de 
Bla presente es HE! 
ERTIFICADA que me 

q
 
a
 

] 

ma
 

  

"NOTARÍA DÉCIMO4 
y : - Shyris y Sugélg/Esq. 

Dra. Roct arcia C.



    

   SS 
0uO 101140 130 AMITGI2 OMIDZO ALAATOM 
954 NA le na oJesugalio cios bsbirmoinso s( 
id 29 etrarsrg ebaup a? vob Isnstold val el > 
«t Sun AGAJPUTAÍO AIGOD el sb ALÍUNMOS 

Sbsirecara e 

yg : . Um) 

VUEDDAAD 160 AMS 22 AMOO AISATOL



  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
 Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio García C. 
THE LAW SOCIETY (Sellol) 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 
British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 
Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 
Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjunto con la 
muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamente que la 
mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio de 
2014. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 

t 604.669.2533 /f 604.669.5232 

Llamada gratuita 1.800,903.5300/ TT Y: 604.443.5700 

lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

 



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 
mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Resolución de los accionistas de Corriente Nonferrous Corporation del 9 de enero 
de 2014, y 

2) Aceptación del cargo de Director de Corriente Nonferrous Corporation por parte de 
Qundi Zheng y Zhongyi Sheng; 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)
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NOTARÍA DÉCIMO SÉ > ÉPTI D hyris y Suecia Esq. Ma ra. Rocío García C. 
CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (La “Compañía”) 

RESOLUCIÓN DEL ACCIONISTA 

El abajo firmante, siendo el único accionista de la Compañía, consiente en adoptar las siguientes 

resoluciones, en virtud de la Ley de Sociedades Mercantiles (British Columbia): 

Resuelve que: 

1. Se renuncia al nombramiento de un auditor de la Compañía para el ejercicio financiero en curso 

2. los archivos y documentos de la Compañía a mantenerse en la Oficina de Registros de Compañías 

pueden ser revisados y obtenidos de conformidad con la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

. Columbia) y sus reglamentos solo durante el periodo de tiempo que puede ser determinado por 

cualquier director u oficial de la compañía o por cualquier agente contratado por la compañía para 

mantener los registros de la oficina. 

3. el número de directores de la Compañía es confirmado en dos (2); y 

4. las siguientes personas son aquí confirmadas como los primeros directores de la Compañía (su 

aceptación escrita deberá ser recibida), para encargarse de la oficina hasta la primera reunión anual 

de la compañía o decisiones emitidas en su lugar, o hasta que los sucesores sean nombrados de 

acuerdo con los estatutos de la Compañía: 

Qundi Zheng 

Zhongyi Sheng 

FECHA efectiva, el 9 de enero de 2014. 

Corriente Resources Inc: 

Por: (firma ilegible) 

Signatario Autorizado 

  

    
NOTARIA/JÓÉCIMO SÉPTIMA 

Shy4k8 y Suecia Esq; 
Dra.“Rocio Garcia C.



ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (la “Compañía” 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 9 de enero de 2014. 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: QUNDI ZHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 

La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted No. 40, Fuxing Road, 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Beijing, China 100855 

las 9 a.m. y las 4 p.m. en días laborables. Si esta dirección 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: No. 40, Fuxing Road, 

(Si es diferente de la dirección de entrega) Beijing, China 100855 

CARGO: Presidente, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 

  

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(6) La imposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

¡ii Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

00357.121319.1KH.10349459.1



  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio Garcia C. 

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 9 de enero de 2014. 

FIRMA: (Firma llegible) 

NOMBRE COMPLETO: ZHONGYI SHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 

La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted Changjiang West Road, 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Tongling, China 244001 

las 9 a.m. y las 4 p.m. en días laborables, Si esta dirección 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: Changjiang West Road, 

(Si es diferente de la dirección de entrega) ; Tongling, China 244001 

CARGO: CEO, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

  

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo, 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii. Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) Laimposición de una multa 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

iii. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

00357.121319.1KH.10349459.1    
    

1 y Suecla Esq. 
ocio Garcia C.



Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción del texto que se adjunta en idioma inglés, en 

cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 2014. 

    
Jaime F ando Galán Melo 

C.C. 171342308-3 
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- The Law Society. 
of British Columbia (; 

  

NOTARIA DECIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
Pra, Rocio García C. 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 
Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 

is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT I have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 
attached instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 

verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 
on June 12, 2014. 

Alan Treleaven 

Director, Education é Practice 
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yr Suecla Esq. 
lotio Garcia C. 
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República del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede, el suscrito Etienne E. V Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

Alen TRELEAVEN, Diredat- Exa 3 Proc 
Law 7 4 12 

VANO, Az Canadx = 

Número de acación: 07 3-14 
Partida arancelaria: 72 -(5,8___ 

Valor de la actuación US$: J0.2 
A 

Vancouver, 2 Ub 

  

          

Erienne E. V Walter 
Cónsul General_a.h.    

  
 



  

PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

NOTARÍA DECIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. CITY OF VANCOUVER 

Dra. Rocio Garcia C. 

  

TO WIT: 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Shareholder Resolutions of Corriente Nonferrous Corporation dated January 9, 

2014; and 

2) Consent to Act as Director of Corriente Nonferrous Corporation by Qundi Zheng 

and Zhongyi Sheng; 

such copies having been compared by me with the original document, an act whereof 

being requested, | have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and 

avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 

2014. 

  

  

091-489 (v09) auoydaja] 
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WEI SHAO 
Barrister 2 Solicitor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. V6C 3R8 
Telephone (604) 687-4460 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
CONSENT TO ACT AS DIRECTOR Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio Garcia C. 

TO: CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (the “Company”) 

I hereby (i) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until I resign as a director or 1 revoke my consent; (11) certify that l am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, 1 may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and 1 consent to the Company”s collection, use, and 

disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 9th day of January, 2014, 

Signature: 
  

Print Name in Full: Zhongyi Sheng 
  

Delivery Address: 
(the office at which the individual can usually be served with records Changjiang West Road 
between 9 a.m. and 4 p.m. on business days, If there is no such . > 
ofíice, enter the delivery address and mailing address, if different, of Tongling, China 244001 

the individua!”s residence) 
  

Mailing Address: . 
(if different from the Delivery Address) l Changjiang West Road 

Tongling, China 244001 

  

  

Occupation: CEO, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extract from the Business Corporations Act of British Columbia 

“Persons disqualified as directors 

124 — (1) A person must not become or act as a director of a company unless that person is an individual who is qualified to do so 
(2) An individual'is not qualified to become or act as a director of a company if that individual is. 

(a) under the age of 18 years, 
(b) — found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing the individual”s own affairs, 
(c) an undischarged bankrupt, or 
(d) convicted in or out of British Columbia of an offence in connection with the promotion, formation or management of 

a corporation or unincorporated business, or of an offence involving fraud, unless 

(1) the court orders otherwise, 

(ti) 5 years have elapsed since the last lo occur of 

(A) the expiration of the period set for suspension of the passing of sentence without a sentence having 

been passed, 

(B) the imposition of a fine, 
(C) the conclusion of the term of any imprisonment, and 
(D) the conclusion of the term of any probation imposed, or 

(iii) a pardon was granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). 

Section 426(3) of the Business Corporations Act provides that “[a]n individual who acts as a director of a company and who, under 

s. 124(2), is not qualified to act as a director of a company commits an offence” ” 
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00357.121319.LKH.10349459.1 D Syy 18 y Suecla Esq. 
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CONSENT TO ACT AS DIRECTOR —orasia pero sértima 
Shyris y Suecia Esq. 

TO: CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (the “Company”) o Y arca Co 

I hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until I resign as a director or 1 revoke my consent; (11) certify that 1 am not disqualified from acting 
as a director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, 1 may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and 1 consent to the Company”s collection, use, and 

disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 9th day of January, 2014. 

  

  

Signature: 

Print Name in Full: Qundi Zheng + UG 

Delivery Address: 
(the office at which the individual can usually be served with records No. 40, Fuxing Road 

between 9 a.m. and 4 p.m. on business days. If there is no such 
oflice, enter the delivery address and mailing address, if diflerent, of 
the individual's residence) : 

Beijing, China 100855 
  

Mailing Address: 
(¡l' different from the Delivery Address) No. 40, Fuxing Road 

Beijing, China 100835 

  

Occupation: President, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extract from the Business Corporations Act of British Columbia 

“Persons disqualificd as directors 

124 (1) A person must not become or act as a director of a company unless that person is an individual who is qualified to do so, 
(2) An individual is not qualified to become or act as a director of a company if that individual is 

(a) under the age of 18 years, 
(b) Found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing the individual”s own affairs, 

(c) an undischarged bankrupt, or 
(d) convicted in or out of British Columbia of an offence in connection with the promotion, formation or management of 

a corporation or únincorporated business, or of an oflence involving fraud, unless 
(1) the court orders otherwise, 

(li) 5 years have clapscd since the last to occur of 
(A) the expiration of the period set for suspension of the passing of sentence without a sentence having 

been passed, 

(B) the imposition of a fine, 
(C) the conclusion of the term of any imprisonment, and 

(D) the conclusion of the term of any probation imposed, or 
(iii) a pardon was granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). 

Section 426(3) of the Business Corporations Act provides that “[a]n individual who acts as a director of a company and who, under 

s. 124(2), is not qualified to act as a director of a company commits an offence”.” 

        
NOTARÍA DE 

Shyris 

00357 121319.LKH,10349459.1 Dra. R



 



  

NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA 
CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION (the “Company”Ehyris y Suecia Esq. 

, Dra. Rocio Garcia C. 

RESOLUTIONS OF THE SHBAREHOLDER 

The undersigned, being the sole shareholder of the Company, hereby consents to and adopts the 
following resolutions, pursuant to the Business Corporations Act (British Columbia): 

RESOLVED that: 

1. the appointment of an auditor for the Company for the current financial year be waived; 

2. the records and documents of the Company kept at the Company”s records office may be 

inspected as provided by the Business Corporations Act (British Columbia) and 

Regulation only during such periods of time as may be determined by any director or 

officer of the Company or by any agent retained by the Company to maintain the records 

office; 

3. the number of directors of the Company is confirmed at two (2); and 

4, the following persons are hereby confirmed as the first directors of the Company (their 
written consents to act having been received), to hold office until the first annual general 

meeting of the Company or resolutions in lieu thereof, or until successors are appointed 
in accordance with the articles of the Company: 

Qundi Zheng 
Zhongyi Sheng 

DATED effective the-9th day of January, 2014. 

Corriente Resources Inc. 

Per: 
  

Authorized Signatory 

00357 121319.LKH.10349506.1 ¡MA 
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Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D. 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.010278 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, LUNES CUATRO DE AGOSTO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO 

— TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

IDIOMA CASTELLANO, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. 

Al efecto juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas 

las advertencias legales y de la obligación de decir la verdad con claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado.- 

    GARCÍA COSTALES 
NOTARIA DÉCIM AS A DEL CANTÓN QUITO 

i E ÉPTIMA 

notaria SS decia ES, 

Dra. Rocio Garcia C. 

   
    

     

   

CANTÓN QUITO 

Beto en el Árt. 19 de NOTARÍA DECIMO SEMANA 

del Na presente es FIEL De conformidad con | 

     
SA de : EAÍTIFICADA que mé 

fue presentada. 

Quito, 
He bo l 

E RUE uITO NOTARÍA DÉCIMO sÉPT 
NOTARIA DÉRIMA SERTIM DEL CANTÓN Ql 

Anta Décimo Errma 

Dra. Rocio Garcia C. 
Notaría Décimo Séptima 

Quito, D.M.
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e 

- AÑ id THE LAW SOCIETY (Sello) 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

7 

Shyris y Suecia Esq. 
de British Columbia Dra. Rocio García C J TE Sr 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 

British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la 
Suprema Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente 

en el Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 

obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario 
Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjunto con 
la muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamente que 
la mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio de 
2014, 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 
t 604.669.2533 /f 604.669.5232 
Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TT Y: 604,443.5700 
lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

 



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: NX 
O 

NO 
NO 

NO
A 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 

mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Certificado de Inscripción signado con el número BC0990514 emitido por el 

Registro de Compañías de Corriente Nonferrous Corporation el 9 de enero de 
2014, y 

2) Certificado de Existencia Legal emitido por el Registro de Compañías de 
Corriente Nonferrous Corporation el 30 de Mayo de 2014. 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y 
avale en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 
2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)



(Sello) Número: BC0990514 
BRITISH 

  

COLUMBIA 

E) 
CERTIFICADO NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecía ESQ. 

DE Dra. Rocio Garcia E 

INSCRIPCIÓN 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

Yo certifico que CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION fue inscrita bajo la 
Ley de Sociedades Mercantiles el 9 de enero de 2014 a las 12h17 PM, hora del Pacífico. 

(Sello) Expedido bajo mi firma en Victoria, British 

Columbia 

El 9 de enero de 2014 

(FIRMA ILEGIBLE) 

CAROL PREST 

Registro de Sociedades 
PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CANADA 

 



(Sello) Número: BC0990514 
BRITISH 
COLUMBIA 

CERTIFICADO 

DE 

EXISTENCIA LEGAL 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

Yo certifico que, de conformidad con el registro de sociedades a mi cargo, 
CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION fue inscrita como una sociedad 
bajo las leyes de la provincia de British Columbia, es una compañía existente y vigente 
y, con respecto a la presentación de informes anuales, ha cumplido debidamente. 

(Sello) Expedido bajo mi firma en Victoria, British Columbia 
el 30 de Mayo de 2014. 

(FIRMA ILEGIBLE) 
CAROL PREST 

Registro de Sociedades 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CANADA 

Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción de su original que se adjunta en idioma 

inglés en cuatro (4) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 

2014. 

  

Jaime Ferrando Galán Melo 

/C.C. 171342308-3
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Recto <farcía ( 

 



 



of British Columbia 

-The Law Society «A So, 

      Shyris y Susct: q 

Dra. Rocto Garci 4. 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 
Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 

Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT I have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 

attached instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Soy of British Columbia, 
on June 12, 2014. 

2 
pS 

Ll / | 
Y S AU DAA 
  

Alan Treleaven 
Director, Education «e Practice 

  

DM64630 845 Cambie Street, on codd PS Canada VER 
1604.669.2533 | f 604.66 333 

Toll-free 1.800.903.5300 | TTY 604.443. 5706 
lawsociety.bc.ca NOTARÍA 
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io del Ecuador 
onsulado General 

Vancouver, B.C. Canadá 

Presentada para sutenticar la firma que 

antecede. el suscrito Erienne E. Y Walter, 

Cónsul Genera! a.h. certifica que es auténtica 

siendo la que utiliza en todos sus actos 

Al leon ET tee Ed. cs 

Briús Colv 

ANT BL Comada 

  Número de actuación: -! 

Partida arancelaria: TL 15.8 
| Valor de la actuación US$: 59% 

Vancouver, a 17 JUN 20 y 

Etienne E. Y Walter 
Cónsul General_a2.h. 
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CITY OF VAN R 
dy 

ae 
NOTARIA DÉCIMO SEPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 

TO WIT: Dra. Rocio Garcia €. 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to me and purporting to be: 

1) Certificate of Incorporation bearing number BC0990514 issued by Registrar of 

Companies to Corriente Nonferrous Corporation on January 9, 2014; and 

2) Certificate of Good Standing issued to by Registrar of Companies to Corriente 

Nonferrous Corporation on May 30, 2014; 

such copies having been compared by me. with the original document, an act whereof 

being requested, | have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and 

avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have. hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 

2014. 

Wei Sha AS 
A No úblic in Ór the 

Province of British Columbia 

WEI SHAO 
Barrister E? Solicitor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. V6C 3R8 
Telephone (604) 687-4460 

DERE in? cf 

 



 



Number: BCO990514 

po) 
BRITISH 

COLUMBIA El 

T 
E 

É 

NOTARIA DECIMO SEPTIMA 

shyris y Suecia Esq: 

CERTIFICATE
 Dra. Recio Garcia C 

OF 

INCORPORATION 

BUSINESS CORPORATIONS ACT 

| Hereby Certify that CORRIENTE NONFERROUS CORPORATION was incorporated under 
the Business Corporations Act on January 9, 2014 at 12:17 PM Pacific Time. 

Issued under my hand at Victoria, British Columbia 

On January 9, 2014 
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NOTARÍA DÉC SÉPTIMA 
Shyrls y Suegla Esq. 

Dra. Rocto/Garcia C.



 



q 
A > NUMBER: BC 0990514 

BRITISH 
COLUMBIA 

    

NOTARIA DÉCIMO SEPTIMA 

shyris y Suecia Eso. 

Dra. Rocio Garcia C 

CERTIFICATE 
OF 

GOOD STANDING 

BUSINESS CORPORATIONS ACT 

1 Hereby Certify that, according to the corporate register maintained by me, CORRIENTE 

NONFERROUS CORPORATION was incorporated as a company under the laws of the 
Province of British Columbia, is a valid and existing company and is, with respect to the filing of 
annual reports, in good standing. 

Issued under my hand at Victoria, British Columbia, 

on May 30, 2014 

Me     CAROL PREST 
Registrar of Companies /.... 

PROVINEB OF BRIT A! 
CANAD. 

NOTARÍA DÉC ÉPTIMA



 



  

Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D. 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.010278 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, LUNES CUATRO DE AGOSTO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO 

— TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

IDIOMA CASTELLANO, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. 

Al efecto juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas 

las advertencias legales y de la obligación de decir la verdad con claridad y exactitud puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado.- 
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